
Montageanleitung | Instructionsde montage
Assembly Instructions | Instruccionesde
montaje

3packages may differ, please be patient and thank you for your understanding.

FR Notre produit vous sera livré en 3 colis. Les délais de livraison de ces 3 colis
peuvent différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.

DE Unser Produkt wird Ihnen in 3 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten dieser 3 Pakete
können abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank für Ihr Verständnis.

UK Our product will be delivered to you in 3 packages. The delivery times of these

IT Il nostro prodotto vi verrà consegnato in 3 pacchi.I tempi di consegna di questi
3 pacchi possono differire, siate pazienti e grazie per la vostra comprensione.

ES Nuestro producto se le entregará en 3 paquetes. Los plazos de entrega de estos
3 paquetes pueden diferir, tenga paciencia y gracias por su comprensión.

N625P422588/N625P422589/N625P422590



           
           

          
           

         
           

   

           
              

            
              

            
   

              
                
              

              
            

    

 

 

         
          
           

            
   

            
        

            
           

         
       

          
        

             
         

            
   

            
       

            
           

         
     

ES:Antes de la instalación, inserta los tornillos en los agujeros y ajústalos,
pero no los aprietes al 100%; con el 70% al 80% es suficiente. Finalmente,
una vez que todos los tornillos estén colocados, aprieta todos los tornillos al 
100%. Si surgen problemas, por ejemplo, desajuste de los agujeros o
imposibilidad de instalar determinadas piezas, verifica que estés usando los 

IT:Prima dell'installazione, inserire le viti nei fori corrispondenti e avvitale,
senza however portarle al 100%: è sufficiente raggiungere il 70-80%. Infine,
una volta che tutte le viti sono state posizionate, avvitale tutte al 100%. In
caso di problemi, quali il disallineamento dei fori o l'impossibilità di
installare determinate parti, verificare che le viti in uso siano corrette e

FR:Avant l'installation, insérez les vis dans les trous correspondants et 
serrez-les, sans toutefois les serrer à 100 % ; 70 à 80 % suffisent. Enfin, une 
fois que toutes les vis ont été positionnées, serrez-les toutes à 100 %. En cas
 de problèmes, tels qu'un désalignement des trous ou l'impossibilité d'
installer certaines pièces, vérifiez que les vis utilisées sont correctes et 
ajustez leur 

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten them,
but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, after all 
screws are installed, tighten all screws to 100%.If you encounter these
issues, such as if the holes cannot be aligned or some parts cannot be
installed, please check if the screws are used correctly and adjust the

DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und festziehen,
aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. Schließlich,
nachdem alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100 

%.Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung der
Löcher oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, überprüfen Sie
bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die
Dichtigkeit der Schrauben an.

tightness of the screws.

serrage.

regolare il loro serraggio.

tornillos correctos y ajusta su apriete.



[DE]
: Lesen Sie diese Anleitung vor dem Zusammenbau bitte vollständig durch. Überpr fen Sie, ob Sie alle auf 

den Seiten aufgef hrten Komponenten und Werkzeuge haben. Bewahren Sie die Anleitung zum späteren 
Nachschlagen auf. Teile des Zusammenbaus lassen sich mit 2 Personen leichter durchf hren. Suchen Sie bei Bedarf 
professionelle Hilfe.

: Legen Sie alle Teile auf eine ebene Fläche. Legen Sie eine weiche Decke oder Ähnliches darunter, um sie 
vor Kratzern oder Flecken zu sch tzen. Vermeiden Sie es, Komponenten ber den Boden zu ziehen oder zu schieben.

: Überpr fen Sie regelmäßig alle Beschläge und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie sicher sind und 
um Unfälle zu vermeiden. Wenn Teile fehlen, kaputt, beschädigt oder abgenutzt sind, verwenden Sie das Produkt 
nicht weiter, bis es mit vom Hersteller autorisierten Teilen repariert wurde.

: Lassen Sie Kinder nicht auf die Möbel klettern, da dies zum Umkippen und zu schweren Verletzungen 
f hren kann. Bauen Sie die Möbel außerhalb der Reichweite von Kindern zusammen.

: Stellen Sie die Möbel nicht in die Nähe von Feuerquellen oder heißen Gegenständen, um Brandgefahr zu 
vermeiden.

: Reinigen Sie die Möbel mit einem feuchten Tuch oder Alkohol. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel mit 
ätzenden Chemikalien.

[EN]
: Please read these instructions fully before starting assembly.Check you have all the components and tools 

listed on pages.Keep the instructions for later reference. Parts of the assembly will be easier with 2 people.Seek 
professional assistance if necessary.

: Please place all parts on a flat surface.Place a soft blanket or similar underneath to protect against scratches 
or stains.Avoid dragging or sliding components across the floor.

: Regularly check all fittings and fastenings to ensure they are secure and to prevent accidents.If any parts are 
missing, broken, damaged, or worn, discontinue use of the product until repairs have been made using factory 
authorized parts.

: Do not allow children to climb on the furniture as this may result in tipping and serious personal 
injury.Assemble the furniture away from the reach of children.

: Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the risk of fire. Do not place 
furniture in damp environments to prevent material damage.

: Clean furniture with a damp cloth or alcohol, avoid using cleaning agents containing corrosive chemicals.

[FR]
              

 
   

 : Veuillez placer toutes les pi ces sur une surface plane. Placez une couverture douce ou similaire en 
dessous pour les prot ger des rayures ou des taches. Évitez de faire glisser les composants sur le sol.

: V rifiez r guli rement tous les raccords et fixations pour vous assurer qu'ils sont bien fix s et pour 
viter les accidents. Si des pi ces manquent, sont cass es, endommag es ou us es, cessez d'utiliser le produit jusqu'  

ce que des r parations aient t  e f f e c t u es  l'aide de pi ces autoris es par l'usine. 
: Ne laissez pas les enfants grimper sur les meubles car cela pourrait entraîner un basculement et des 

blessures graves. Assemblez les meubles hors de port e des enfants.
: Ne placez pas les meubles  proximit  de sources de feu ou d'objets  haute temp rature pour viter 

tout risque d'incendie.
: Nettoyez les meubles avec un chiffon humide ou de l'alcool, vitez d'utiliser des produits de 

nettoyage contenant des produits chimiques corrosifs.



[IT] 
 

 

: posizionare tutte le parti su una superficie piana. Posizionare una coperta morbida o simile sotto per 
proteggere da graffi o macchie. Evitare di trascinare o far scivolare i componenti sul pavimento.

: controllare regolarmente tutti i raccordi e i dispositivi di fissaggio per assicurarsi che siano sicuri e per 
prevenire incidenti. Se alcune parti sono mancanti, rotte, danneggiate o usurate, interrompere l'uso del prodotto 
fino a quando non siano state eseguite le riparazioni utilizzando parti autorizzate dalla fabbrica. 

: non consentire ai bambini di arrampicarsi sui mobili poich  c i  potrebbe causare ribaltamenti e gravi 
lesioni personali. Montare i mobili lontano dalla portata dei bambini.

: non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per evitare il rischio di incendio
: pulire i mobili con un panno umido o alcol, evitare di utilizzare detergenti contenenti sostanze chimiche 

corrosive.

[ES]
               

 

: Coloque todas las piezas sobre una superficie plana. Coloque una manta suave o algo similar debajo 
para protegerlas de rayones o manchas. Evite arrastrar o deslizar los componentes por el piso. 

: Verifique regularmente todos los accesorios y fijaciones para asegurarse de que est n seguros y evitar 
accidentes. Si falta alguna pieza, est  rota, dañada o desgastada, deje de usar el producto hasta que se hayan 
realizado las reparaciones con piezas autorizadas de f brica.

: No permita que los niños se suban a los muebles, ya que esto puede provocar que se vuelquen y 
lesiones personales graves. Monte los muebles fuera del alcance de los niños.

: No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos de alta temperatura para evitar el riesgo de 
incendio.

: Limpie los muebles con un paño h medo o alcohol, evite usar agentes de limpieza que contengan 
qu micos corrosivos.





                                              

Français IMPORTANT ! CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE : LIRE ATTENTIVEMENT 

·Le montage doit être effectué par un adulte. Le montage doit être vérifié par un adulte avant  

Utilisation 

·ATTENTION ! Tenir les vis, les petites pièces et les sachets en plastique hors de portée des enfants 

·Identifiez correctement toutes les pièces avant de les assembler 

·N'utilisez jamais votre article si l'une de ses pièces est cassée ou manquante 

·En cas de problème, veuillez contacter notre service après-vente 

·Les instructions du fabricant doivent être respectées à tout moment 

·Entretien : nettoyer avec un chiffon doux et sec. En cas de taches plus importantes, frotter  

soigneusement avec une éponge non abrasive légèrement humide. légèrement humide et non 

Abrasive 

·Évitez les risques d'incendie en ne plaçant pas les meubles à proximité de sources d'inflammation  

ou d'objets chauds 

·Ne pas sauter sur le lit 

 

English IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY 

 
·To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use 

·WARNING ! Keep all screws, small parts and plastic bags out of the reach of children 

·Properly identify all parts before assembling 

·Never use your item if any of its parts are broken or missing 

·Should any problems arise, please contact our After Sales Service 

·Manufacturer's instructions shall be followed at all times 

·Care: Clean with a soft, dry cloth. In case of larger stains, carefully rub with a slightly damp, non- 

abrasive sponge 

·Avoid the risk of fire by not placing furniture near sources of ignition or hot items 

·Do not jump on the bed 

 

 

 

 

 

Deutsch WICHTIG ! ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN 

·Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.Der Zusammenbau muss vor dem Gebrauch 

von einem Erwachsenen überprüft werden 

·WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plastikbeutel außerhalb der Reichweite von 

Kindern auf 

·Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile richtig 

·Benutzen Sie Ihren Artikel niemals, wenn Teile gebrochen sind oder fehlen 

·Sollten Probleme auftreten, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst 

·Die Anweisungen des Herstellers sind stets zu befolgen 

·Pflege: Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. Bei größeren Flecken vorsichtig mit einem leicht 

feuchten, nicht scheuernden Schwamm abreiben. nicht scheuernden Schwamm 

·Vermeiden Sie die Gefahr eines Brandes, indem Sie die Möbel nicht in der Nähe von Zündquellen oder 

heißen Gegenständen aufstellen 

·Nicht auf das Bett springen 



 Italiano IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE 

·Debe ser montado por un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso 

ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequeñas y bolsas de plástico fuera del alcance de los niños. 

·Identifique correctamente todas las piezas antes de montarlas 

·Nunca utilice su artículo si alguna de sus piezas está rota o falta 

·Si surge algún problema, póngase en contacto con nuestro Servicio Postventa 

·Las instrucciones del fabricante deben seguirse en todo momento 

·Cuidado: Limpiar con un paño suave y seco. En caso de manchas más grandes, frote cuidadosamente con una 

esponja no abrasiva ligeramente humedecida. 

·Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignición u objetos calientes. 

·No saltar sobre la cama. 

·Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima dell'uso 

·ATTENZIONE! Tenere tutte le viti, le piccole parti e i sacchetti di plastica fuori dalla portata dei bambini 

·Identificare correttamente tutte le parti prima dell'assemblaggio 

·Non utilizzare mai l'articolo se alcune parti sono rotte o mancanti 

·In caso di problemi, si prega di contattare il nostro Servizio Post Vendita 

·Le istruzioni del produttore devono essere sempre seguite 

·Cura: Pulire con un panno morbido e asciutto. In caso di macchie più estese, strofinare accuratamente con 

una spugna leggermente umida e nonspugna leggermente umida e non abrasiva 

·Evitare il rischio di incendio, non collocando i mobili vicino a fonti di accensione o a oggetti caldi 

·Non saltare sul letto 

Español ¡IMPORTANTE ! CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE 
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Hardware List/ Hardware-Liste/ Liste du matériel
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A ×8
M5*14MM

B ×4
M6*12MM

C ×6
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